Work Flex Area Light
Ref. 17648

“H ‘H o u VARTA

084967977956

D Handliches und praktisches Arbeitslicht mit justierbarer Leuchtflache fir eine ideale Raum-Beleuchtung. 2 Leuchtstufen. Der eingebaute Haken und der integrierte Magnet ermdglichen
freihandiges Arbeiten. Robuste Leuchte (2m Falltest), spritzwassergeschitzt und staubgeschitzt (IP54). Ausgestattet mit COB LED Technologie. Matte Linse fir eine bessere Lichtstreuung.
GB Handy and smart working light with adjustable lighting area for ideal room illumination. 2 light levels. Includes hook and magnet for hands-free working. Shock-proof (2m),
splash-water and dust protected (IP54). Equipped with COB LED technology. Frosted lens for ideal diffusion of light. F Lampe de travail pratique et intelligente avec faisceau d'éclairage
réglable pour un éclairage idéal de la piece. 2 niveaux d'éclairage. Comprend un crochet et un aimant pour travailler les mains libres. Antichoc (2 m), protégée contre les projections d'eau
et la poussiére (IP54). Equipée de la technologie LED COB. Lentille givrée pour une diffusion |deate de la lumiére. FIN Kateva ja dlykas tydvalo, jossa saddettava valokeila. Ihanteellinen,
kun halutaan valaista tiettya tilaa. 2 valotasoa. Sisaltdd koukun ja i varten. 4 (2 m), roiskevesi- ja pélysuojattu (IP54). Siséltdd COB LED
-tekniikan. Huurrettu linssi levittad valon ihanteellisesti. | Lampada da lavoro maneggevme ed intelligente con fascio di luce regolabile per un'illuminazione ideale dellambiente. 2
impostazioni di luce. Comprende gancio e magnete per lavorare con le mani libere. A prova di urto (2 m), di spruzzi e di polvere (IP54). Equipaggiata con tecnologia LED COB. Lenti
smerigliate per una ideale diffusione della luce. E Luz de trabajo préctica e inteligente con zona de iluminacidn ajustable para una iluminacion ideal de salas. Dos niveles de luz. Incluye
un gancho y un iméan para poder trabajar con las manos libres. A prueba de impactos (2 m), protegida frente a salpicaduras y polvo (IP54). Equipada con la tecnologia LED COB. Lente
esmerilada para una difusion ideal de la luz. BG Y06H0 1 MHTENMreHTHO paBoTH odieHepye C PerynupyemMa 30Ha Ha OCBETNEHUE 3a MAEANHO CTailHO OCBETNIEHME. 2 HUBA HA CBETEHE.
BK/I0YBa KyKa M MarHuT 3a padoTa Ges pbLe. M3gbpxallo Ha yaap (2 M), 3alMTeHo OT NpbeKyM Boaa i npax (IP54). 06opyasaHo ¢ COB cBeToAMOaHa TeXHONOrMs. 3aMbrieHa Nea 3a
uaeanto pasnpbekeaHe Ha ceetnuHara. HR Praktiéno i pametno radno svjetlo s ivim podrugjem jenja za idealno osvj je prostorije. 2 razina svjetla. UkljuCuje kukicu i
magnet za naéin rada slobodne ruke. Otporna na udarce (2 m), prskanje vodom i sa zastitom od prodiranja praine (IP54). Opremljeno tehnologijom COB LED. Smrznute leZe za savr$enu
difuziju svjetlosti. SRB MNE Prakti¢no i pametno radno svetlo sa podesivom obla$cu osvetljenosti za idealnu osvetljenost prostorija. 2 nivoa osvetljenosti. Ukljutuje kuku i magnet za
rad uz slobodne ruke. Otporno na udarce (2 m), zasticeno od prskanja vodom i prasine (IP54). Opremljeno COB LED tehnologijom. Zamrznuto sotivo za idealnu difuziju svetlosti.
BIH Prakti¢no i pametno radno svjetlo s podesivim podrucjem osvjetljavanja za idealno osvjetljenje prostorije. 2 stepena rasvjete. Ukljucuje kuku i magnet za rad bez koristenja ruku.
Otporna na udarce (2 m), kapljice vode i pradinu (IP54). Opremljeno COB LED tehnologijom. Zamrznuta leca za idealno rasprsivanje svjetlosti. CZ Uzitegng, chytré pracovni svétlo s
nastavitelnym osvétlenym prostorem je idealni pro osvétleni mistnosti. Dvé Orovné osvétleni. Obsahuje hacek a magnet pro praci s volnyma rukama. Odolné proti narazim (2m),
stfikajici vodé a prachu (IP54). Vybavené technologii COB LED. Matnd Gotka pro idedlni rozptyl svétla. EST Reguleeritava valgustusalaga kdeparane ja nutikas tddvalgusti, mis sobib
ideaalselt siseruumide valgustamiseks. 2 valgustustaset. Konksu ja magnetiga, et kded oleks tdd tehes vabad. Pdrutuskindel (2 m) ning kaitstud pritsmete ja tolmu eest (IP54).
Varustatud COB LEDi tehnoloogiaga. Matt ldéts hajutab valgust ja ei pimesta. GR Mpaktikdg kat é§unvog dakdg epyaciag pe puBpopevn meploxi Gwtiopol yia 1oavikd putiopd Tou
X@pou. 2 Babpides pwtiopod. MepthapBdvel dyKLoTpo Kat payviTn yia xprion Xwpic xépta. Npoidv avBektikd ota KtumApata (2m), pe pogtasia oTig l'!lIUL)\LE(‘ vspou Kat T okévn (IP54).
Me texvoloyia COB LED. Tahaktdxpwuog ¢akde yia tv waviki aviBapButik duixuon tou wtds. H Kézrealld és intelligens ény bedllithatd Ulettel az idedlis
helyiségvilagitashoz. 2 vilagitasi szint. Horoggal és magnessel a régzitett dzemelés érdekében. Utésallo (2 m), frocesend viz és por ellen védett (IP54). COB LED technoldgidval
felszerelve. A homalyos lencse idedlis a fény szérdsdhoz. KZ benMeHi TaMalua xapblKTaHbIpyFa apHanfaH peTTeMeni XapbiKTaHabIpy ayMarbl 6ap bIHFaitbl api 3epaeni XyMbIC
LWaMbl. 2 XapblK AEHrefli. KONFa YCTAaMacTaH XKyMbIC icTeyre apHanFaH inMeri MeH MarHuTi 6ap. CokkblFa Te3iMai (2 M), CYAbIH LaLIbIPaybIHAH XaHe WaH-T03aHHaH KOpFanFaHabIKTaH
(IP54). COB LED TexHonorusiceIMeH xapakTanraH. KYHripT uH3a xapbiKTblH warbinbicnai. LV Parocigs un atjautigi izstradats darba lukturis ar regulgjamu apgaismojuma zonu
idealai telpas izgaismo3anai. 2 apgaismojuma limeni. leklauts akis un magnéts darbam brivroku rezima. Triecienizturiga (2 m) un aizsargata no odens $lakatam un putekllem (\PSM
Aprikots ar COB LED tehnologiju. Matéta (&ca labakai gaismas izkliedé$anai un apZilbinaSanas efekta mazinadanai. LT Patogus ir nedidelis Zi is su reguli
sritimi, kuri leidZia idealiai apSviesti patalpa. 2 Sviesos nustatymai. Su kabliuku ir magnetu, kad galétumete darbus atlikti laisvomis rankomis. Apsauga nuo smgiy (2 m), apsauga
nuo tySkangio vandens ir dulkiy (IP54). Su COB LED technologija. Matinis sklaidytuvas idealiai paskirsto $viesa ir neakina. NL Handzame en doordachte werklamp met aanpasbare
lichtstraal voor optimale ruimteverlichting. Twee lichtniveaus. Bevat een haak en magneet om handsfree te kunnen werken. Schokbestendig (2m), biedt bescherming tegen
spatwater en stof (IP54). Voorzien van COB Led 1echnul0g|e Matgtazen lens voor |deale verspreiding van licht. PL Porgczna i inteligentna lampa robocza z regulowanym obszarem
o$wietlenia, iajaca idealne oswil 2 poziomy o$wi Zawwera haczyk i magnes, ktore zapewniaja swobode rak przy pracy. Odporne na wstrzasy (2
m) i rozpryskujaca wode oraz w i pr p (IP54). Wyp! w COB LED. Matowe szkto idealnie rozpraszajace $wiatto. P Lanterna
de trabalho pratica e inteligente com area de luz ajustavel para a iluminagao ideal do espago. 2 niveis de luz. Inclui gancho e iman para trabalhar com as maos livres. A prova de
choque (2 m), protegida contra respingos de dgua e po (IP54). Equipada com tecnologia LED COB. Lente mate para uma melhor difusdo da luz. RO Lumina de lucru practica si
inteligentd cu zond de iluminare reglabild pentru iluminarea ideald a incaperilor. 2 niveluri de iluminare. Include cérlig si magnet pentru utilizare fara ajutorul mainilor. Datoritd
rezistentei la socuri (in cazul caderii de la o indltime de 2 m) si protectiei impotriva improscdrii cu apd si a prafului (IP54). Dotata cu tehnologie LED COB. Lentild matd pentru
difuzia ideald a luminii. RUS GoHapb. Y06HbII ¥ WHTENNEKTYanbHbIA pabounit hoHapb ¢ peryamp: it 06nacTbio )
YPOBHS MHTEHCHBHOCTM CBEYEHMS. C KPIOYKOM M MarHuTOM Ans CBOGOALI PYK. YAaponpoyHblil (2 M), ¢ 3aLuuToil 0T GpbI3r M nbinu (IP54). C Texnonurwew COB LED. MaTMDOBaHHaﬁ
NMH3a Ang 0 ceera Ge3 Nara uar : cM. Ha npoaykTe B dhopmate AANAMTX, rae [A00-newb B rogy, [T-roa. S Praktisk och smart
ing med justerbart ade for perfekt r ing. Tva Ljusnivaer. Krok och magnet for handsfree-anvandning. Elchockssaker (2 m), striltat och
uammskyddau (IP54). Utrustad med COB-jusdioder. Frostad lins for perfekt jusdiffusion. SK Praktické a inteligentné pracovné svietidlo s nastavitelnou oblastou osvetlenia
umoziujuce idedlne osvetlenie miestnosti. Dve Grovne osvetlenia. Obsahuje hacik a magnet, ktoré uvolnia obe ruky na pracu. Odolné proti narazom (2 m), striekajucej vode a
prachu (IP54). Matna $oSovka pre idedlny rozptyl svetla. SLO Prirocna in pametna delovna svetilka z nastavljivim obmogjem osvetlitve za idealno osvetlitev prostora. 2 nacina
osvetlitve. Vkljucuje kavelj in magnet za prostorocno delovanje. Domace mojstre bo navdusila kot idealna delovna svetilka, ki jo odlikujejo odparnost na udarce (do visine 2 m),
Skropljenje vode in prah (razred zastite IP54). Opremljena s tehnologijo COB LED. Zamegljena leca za idealno razpriitev svetlobe. TR Oda aydinlatmasi igin ideal, ayarlanabilir
aydinlatma alanina sahip kullanisli ve akilli calisma lambas. 2 1sik seviyesi. Eller serbest galisma i¢in kanca ve miknatis igerir. Darbeye dayanikli (2m), su sigramasina ve
toza karsi korumali (IP54). COB LED 1sigi teknolojisine sahiptir. Isigin ideal dadilmasi. Tuketici haklarina ait daha detayli bilgi igin web sitemizi ziyaret edebilirsiniz
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3 years guarantee - 3 jahre Garantie « Garantie de 3 ans » Garanzia di 3 anni » Garantia de 3 afios » 3roAuHK rapaHuws « Jamstvom
od 3 godine « Garancija 3 godine « Garanciju na 3 godine « Zaruka 3 roky « 3-aastane garantii » eyyOnon 3 etwv « 3-év garancia » 3 Xbinaslk
keningik 6epineni« 3 mety garantija « 3 gadu garantija » Garantietermijnvan 3 jaar « 3 lata gwarancji » Garantia de 3 anos « Garanfii de 3
ani « TapaHTus 3roda « 3 ars garanti « Zaruku 3 rokov « 3 leta garancije « 3 yil garantilidir « 3-piyHoto rapanTieio « Olgiw 3 jlod

D Polaritaten (+/-) beachten. Batterien nicht aufladen, nicht Gffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschlieBen. GB Insert correctly. Do not charge. Do not disassemble. Do
not dispose of in fire. Do not short circuit. F Pile alcaline. Respecter les polarités (+/-). Ne pas recharger. Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter les piles au feu. Ne pas
court-circuiter les piles. | Batterie alcaline. Rispettare la polarita (+/-). Non ricaricare. Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non cortocircuitare. E Pila alcalina. Respetar la
polaridad (+/-). No recargar. No abrir ni desmontar. No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito. BG Ankantu 6atepun. HR SRB MNE BIH Alkalne baterije. Pazite na
polaritet (+/-). Ne punite. Ne otvarajte. DrZite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. CZ Alkalické baterie. Pozor na polaritu. Nenabijet. Neotvirat. Nevhazovat do
ohné. Pozor na zkrat. EST Alkaalne patarei. Jlgida polaarsust (+/-). Mitte laadida. Mitte avada. Mitte visata tulle. Arge tekitage (Ohist. GR ANkaAwi Mnatapia.
TonoBetote T owotd. Mnv ®optilete. Mnv Tig anoguvappohoyeite. Mnv anoppintoviat otn gwtid. Mov Gvete. H Nagy teljesitményd alkli elem. Ugyeljen a
polaritasra (+/-). Nem Ujratdlthetd. Ne nyissa szét. Ne dobja tizbe. Ne zarja révidre. KZ CinTini ransBaHukanbik 3neMeHT. KapaMa-KapcbinbiFbit CakTaHbI3 (+/-). Kaiita
3apAATaManbI3. Awnanbi3. 0TKa TacTaMakbi3. KapbiM-KaTbiHacTbl MaTacTbipManbia. LV Alkalina baterijas. levietojiet ievérojot (+/-). Neladet. Neatvert. Nemest ugunt.
Nesavienot pa tieSo. LT Sarminiai elementai. Ziorékite poliariSkuma. Nekrauti. Neardyti. Nemesti i ugnj. Nedaryti trumpo jungimo. N Alkalisk batteri. Sett inn riktig
(+/-). M ikke lades opp. Ma ikke apnes. Mé ikke kastes i apen ild. M3 ikke kortsluttes. NL Alkaline batterijen. Plaats de batterijen volgens de +/- tekens. Niet
oplaadbaar. Niet openmaken. Niet in het vuur werpen. Geen Kortsluiting veroorzaken. PL Bateria alkaliczna. Wktada¢ poprawnie. Nie tadowac. Nie otwierac. Nie
wrzucac do ognia. Nie doprowadzac do zwarcia. P Pilha Alcalina. Respeite a polaridade (+/-), ndo recarregar, nao abrir, nao deitar no fogo, nao provocar curto circuito.
RO Baterie alcalina. Atentie la polaritate (+/-). Nu reincarcati. Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. RUS Mpu ucnonb3oanuu Gatapeek B thoHape.
baTapen nepeuyHble. 3NEMEHTbI MUTaHKA LUEN0YHbIe B KoMnekTe. CoGntoAaTy NoNspHoCTS (+/-). He nepesapsxartb. He BckpbiBaTh. He GpocaTb B 0roHb. He 3aMbikaTb
KoHTaKkTbl. SK AlKalické batérie. Pozor na polaritu (+/-). Nenabijat. Neotvarat. Nehddzat do ohiia. Pozor na skrat. SLO Alkalne baterije. Pazite na pravilno polariteto
(+1-). Ne polniti. Ne razstavljati. Ne izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek stik. TR Alkalin pil. Uyari. Pil kutuplarini dogru yerlestiriniz. Sarj etmeyiniz. Pillerin igini
apmayiniz. Atese atmayiniz. Kisa devre yapmayiniz. UA JlyxHuii eneMenT xuenenHs. [LoTpumysatich nonsiprocti. He sapsaxari. He poskpusati. He KAgaTh y BOroHb.
He 3amMuKaTy KoHTaKTH. B (530 30 Juogi 3 )b dylbdl o palsis 3 Lgais 3 gl B3leb 05 B (-14) o S dyladl o1, oS Gyls AR

VARTA Consumer Batteries UK LTD, Suite 102 Earl Business Centre, Oldham, Greater Manchester, OL8 2PF. Mpou3soauten u BHocuTen: BAPTA KoncyMep batepuec MMGX
& Ko.KraA, Ancopen-Kpyn-wpace 9, 73479 Ensatiren, Fepmanus. Uvoznik: DARA d.0.0, Kneza Viseslava 4, 88240 Posusje. info@dara.ba. Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik:
DTM COMPANY DOO, Viadimira Popovica 6, 11070 Novi Beograd, Srbija. Msrotosutens: caenaxo 8 Kutae ana "BAPTA Koncbiomep 6aTTepus FMOX & Ko.KraA", Fepmanins,
73479, 3nbBanren, Anbthpen-Kpynn-LLtp. 9. Ithalatgi Firma: VARTA Pilleri Tic. Ltd. $ti, Dap Vadi Bumerang Ofis, No:3, Merkez Mh. Segkin Sk. Kagithane 34406, Istanbul.
Tel: 0212 659 50 60. NpeactasHuuTeo dhipMu «BAPTA Konc'iomeps betepia TMOX & Ko. K'aA». Ykpaina, Kuis 04107, Byn. Monoseubka 14a. eyl gigally 3ygiumall
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Producer, Produttore, Proizvodat, V§robce, Tootja, Gyartd, Brpipywi, RaZotajs, Gamintojas, Producent, M3rotosuTens, Vyrobca, Proizvajalec, Uretici, BupoGHuk, ke :
VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 73479 EUuwangen, Germany, www.varta-ag.com,
info@varta-household.com
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Vyrobeno v Cing « Mapdyetat oty Kiva « Szdrmazési orszag: RPC « KXP-pa xacanfan « lzgatavots Kina « Pagaminta Kinijoje BMIX
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